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1. INTRODUKSJON
CEFAR Medical AB har levert profesjonelle TENS-produkter til smertelindring i over 30 år. Bedriften 
ble grunnlagt i Sverige i 1975, og er for tiden representert over store deler av verden. 

Cefar-stimulatorene brukes i utbredt grad, og er anerkjent av både helsepersonell og toppidrettsutø-
vere verden over. 

TENS er effektivt, har ingen bivirkninger og er også økonomisk. På grunnlag av klinisk forskning utvides 
stadig anvendelsesområdene for TENS og NMES. Cefar arbeider aktivt for og ytterligere utvikle meto-
den til et naturlig behandlingsalternativ for kunden.

Du f inner mer informasjon om TENS (transkutan elektrisk nervestimulering), NMES (elektrisk muskel-
stimulering) og våre produkter på nettsiden vår: www.cefar.se.

TILSIKTET BRUK:

CEFAR BASIC (1529) er en tokanals (f ire elektroder) nervestimulator (TENS) med avhengige kanaler. 
CEFAR BASIC er utformet for bruk både av profesjonelle og private brukere. De tre forhåndsinnstilte 
smerteprogrammene gir lindring for en rekke typer smerter, som rygg- og nakkesmerter. Stimulatoren 
har knapper til innstilling av program, amplitude og tidsur. En automatisk knappelås aktiveres 10 sek-
under etter at amplituden er stilt inn.

TILSIKTET BRUKER:

Brukeren av CEFAR BASIC kan være helsepersonell eller en pasient. Enheten bør brukes innendørs og 
kan brukes ved en helseinstitusjon eller i et hjemmemiljø.
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2. MEDISINSK BAKGRUNN
HVA ER TENS?
TENS = transkutan elektrisk nervestimulering. TENS er en effektiv smertelindringsmetode. TENS bruker 
nervesystemets egne smertelindringsmekanisme til å lindre både akutt og kronisk smerte.

NÅR BRUKES TENS?
Det er observert gode resultater ved både akutt og langvarig smerte av mange slag, men de beste 
resultatene oppnås når smerten kommer fra ledd, skjelett, muskler, hud, indre organer eller nerve-
systemet. I noen tilfeller kan TENS være tilstrekkelig på egen hånd og i andre tilfeller kan det være et 
verdifullt  
supplement til andre former for behandling. 

HVORDAN FUNGERER DET?
Ved bruk av smertelindringsprogrammene sendes det impulser gjennom nervene for å blokkere smer-
teimpulsene. Smertelindringen er vanligvis mest effektiv under stimulering, men effekten kan også ved-
vare etter at programmet er fullført. Det øker også blodsirkulasjonen. Smertelindringsprogrammene 
behandler ikke alltid årsaken til smerten. Oppsøk lege hvis smerten vedvarer.

NÅR OG HVORDAN BØR JEG BRUKE TENS?
Programmene til CEFAR BASIC  kan brukes når det er behov for smertelindrig eller muskelavslapning. 
Alle programmene kan brukes så ofte som nødvendig. Denne håndboken inneholder retningslinjer 
for bruk av de forhåndsinnstilte behandlingsprogrammene med eksempler, foreslåtte elektrodeplas-
seringer og anbefalte behandlingstider.
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3. FORSIKTIGHETSREGLER
3.1. Kontraindikasjoner
•	 Implanterte elektroniske enheter. Bruk ikke enheten på pasienter som har pacemaker, implantert def ibrillator 

eller andre implanterte elektroniske enheter, da det kan føre til elektrisk støt, brannsår, elektrisk interferens eller 
dødsfall.

•	 TENS for ikke diagnostiserte smerter. Bruk ikke enheten som en TENS-enhet på pasienter med ikke diagnostiserte 
smertesyndromer.

3.2. ADVARSLER
•	 Rådfør deg med legen. Rådfør deg med pasientens lege før du bruker enheten, ettersom enheten kan forårsake 

dødelige rytmeforstyrrelser i hjertet hos utsatte personer.
•	 Hudtilstand. Stimulering skal bare skje på normal, intakt, ren og frisk hud.
•	 Langvarige effekter. De langvarige effektene av kronisk elektrisk stimulering er ukjente.
•	 Sted for stimulering. Stimulering over nakke og munn. Bruk ikke stimulering over pasientens nakke (spesielt ikke 

sinusnerven) eller pasientens munn. Det kan føre til kraftige muskelspasmer som gjør at luftveiene blokkeres, 
forårsaker pustevansker eller negative effekter på hjerterytme eller blodtrykk.

•	 Stimulering på brystet. Bruk ikke stimulering på pasientens brystkasse. Anvendelse av elektrisk strøm på brystet 
kan føre til rytmeforstyrrelser i pasientens hjerte, og det kan være dødelig.

•	 På hodet. Ettersom man ikke vet hvilken virkning stimulering av hjernen kan ha, bør man ikke bruke det på hodet. 
Elektrodene bør heller ikke plasseres på hver side av hodet.

•	 Stimulering på skadet hud. Bruk ikke stimulering over åpne sår eller utslett, eller over opphovnede, røde, inf iserte 
eller betente områder eller hudutslett (f.eks. årebetennelse, venøs trombose, åreknuter).

•	 Stimulering nær kreftlesjoner. Bruk ikke stimulering over eller i nærheten av kreftlesjoner.
•	 Stimulering over øynene. Bruk ikke stimulering direkte på øynene.
•	 Miljø. Elektronisk overvåkningsutstyr. Bruk ikke stimulering i nærheten av elektronisk overvåkningsutstyr (f.eks. 

hjertemonitorer, EKG-alarmer). Slikt utstyr vil kanskje ikke fungere som normalt når den elektriske stimulering-
senheten brukes.

•	 Badekar eller dusj. Bruk ikke stimulering når pasienten bef inner seg i badekaret eller dusjen. Bruk ikke stimulering 
i fuktig atmosfære med relativ fuktighet på over 75 %.

•	 Søvn. Bruk ikke stimulering når pasienten sover.
•	 Kjøring eller betjening av maskineri. Bruk ikke stimulering når pasienten kjører, betjener maskiner eller utfører 

andre aktiviteter der elektrisk stimulering eller ufrivillige muskelsammentrekninger kan sette pasienten i fare for 
å skade seg.

•	 Elektrokirurgisk utstyr eller def ibrillatorer (hjertestartere). Koble fra stimuleringselektrodene før du bruker ele-
ktrokirurgisk utstyr eller def ibrillatorer. Hvis ikke, kan elektrodene føre til brannsår og enheten kan bli ødelagt.

•	 Magnetresonanstomograf i Bruk ikke elektroder eller enheten i forbindelse med magnetresonanstomograf i (MRI). 
Det kan føre til overoppheting av metallet og dermed brannsår i området der elektroden er plassert.

•	 Brennbart eller eksplosivt miljø. Bruk ikke enheten i områder der det er fare for brann eller eksplosjon, f.eks. oksy-
genrike miljøer, i nærheten av lettantennelige bedøvelsesmidler osv.

•	 Strømkilde. Koble aldri stimuleringskablene til en ekstern strømkilde, da dette gir fare for elektrisk støt.
•	 Nær annet utstyr. Bruk ikke enheten ved siden av eller plassert oppå annet utstyr. Hvis du må bruke den side om 

side eller oppå et annet system, bør du sjekke at enheten fungerer som den skal i den valgte konf igurasjonen.
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•	 Diverse. Elektroder for bare én pasient. Del ikke elektroder med andre personer. Alle brukere bør ha et eget sett av 
elektroder for å hindre uønskede hudreaksjoner eller overføring av sykdommer.

•	 Tilbehør. Bruk denne enheten kun med ledninger, elektroder og tilbehør som anbefales av produsenten. Bruk av 
annet tilbehør kan påvirke enhetens ytelse negativt eller kan føre til kraftigere elektromagnetisk stråling eller 
redusere den elektromagnetiske immuniteten til enheten.

•	 Ingen modif isering. Det er ikke tillatt å modif isere dette utstyret.

3.3. FORHOLDSREGLER
•	 Tilsyn. Bruk apparatet kun under kontinuerlig tilsyn av kvalif isert helsepersonell. Plassering av elektroder og 

stimuleringsinnstillinger bør være basert på veiledning fra legen som har foreskrevet behandlingen.
•	 Produsent. Produsenten tar ikke noe ansvar for eventuelle andre elektrodeplasseringer enn det som anbefales.
•	 Graviditet. Sikkerheten ved elektrisk stimulering ved graviditet er ikke fastslått.
•	 Hudirritasjon. Enkelte pasienter kan oppleve hudirritasjon eller allergiske reaksjoner som følge av elektrisk 

stimulering eller elektrisk ledende medier (gel). Irritasjonen kan reduseres ved å bruke et annet ledende medium 
eller med en annen plassering av elektrodene. Enkelte pasienter kan oppleve at huden under elektrodene blir rød 
etter en behandlingsøkt. Denne rødheten forsvinner vanligvis etter noen timer. Pasienten bør kontakte legen sin 
dersom rødheten i huden ikke forsvinner etter noen timer. Ikke start en annen stimuleringsøkt i det samme områ-
det hvis rødheten fremdeles er synlig. Unngå å klø det røde området.

•	 Hjertesykdommer. Pasienter med mistenkt eller diagnostisert hjertesykdom bør følge de forholdsregler som legen 
anbefaler.

•	 Epilepsi. Pasienter med mistenkt eller diagnostisert epilepsi bør følge de forholdsregler som legen anbefaler.
•	 Indre blødninger. Utvis forsiktighet dersom pasienten har en tendens til å få indre blødninger, f.eks. etter en skade 

eller et brudd.
•	 Etter operasjon. Utvis forsiktighet etter nylige kirurgiske inngrep, da stimulering kan forstyrre pasientens heling-

sprosess.
•	 Over livmoren. Ikke plasser elektroder direkte over livmoren eller koble elektrodepar over magen dersom du er 

gravid. Grunnen er at strømmen teoretisk kan påvirke fosterets hjerte (selv om det ikke er noen rapporter om at 
det er skadelig).

•	 Manglende følsomhet. Utvis forsiktighet hvis stimulering anvendes over områder av huden som mangler normal 
følsomhet. Bruk ikke stimulering på pasienter som ikke er i stand til å uttrykke seg.

•	 Stimulering. Stimulatoren bør bare brukes med hudelektroder beregnet på nerve og muskelstimulering. 
Muskelsårhet kan oppstå etter stimulering, men forsvinner vanligvis innen en uke.

•	 Varmt hus eller batterier. Under ekstreme bruksforhold kan deler av enhetens hus nå temperaturer på 43 °C. Utvis 
forsiktighet ved håndtering av batteriene rett etter at enheten har vært brukt eller når du holder enheten. Det er 
ingen spesiell helsefare forbundet med denne temperaturen annet enn at det kan være ubehagelig.

•	 Barn. Oppbevar apparatet utilgjengelig for barn.
•	 Elektrodestørrelse. Bruk ikke elektroder med et aktivt areal mindre enn 16 cm2, da det kan være fare for 

brannskader. Utvis alltid forsiktighet ved strømtetthet på over 2 mA/cm2.
•	 Kvelning. Vikle ikke ledninger rundt halsen, og oppbevar ledningene utilgjengelig for barn. Ledninger rundt halsen 

kan føre til kvelning.
•	 Snubling. Utvis forsiktighet med ledningene slik at ingen kan snuble i dem.
•	 Skadet enhet eller tilbehør. Bruk aldri enheten eller dens tilbehør (hus, ledninger osv.) dersom det er skadet. Bruk 

heller aldri enheten med batterirommet åpent siden det da er fare for elektrisk støt. Inspiser ledninger og kontak-
ter nøye før hver gang de skal brukes.
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•	 Inspisere elektroder. Inspiser elektrodene før hver gang de skal brukes. Skift ut elektrodene når de begynner å bli 
forringet eller mister hefteevnen. Dårlig kontakt mellom elektrodene og pasientens hud øker faren for hudirritas-
jon eller brannsår. Elektrodene vil vare lenger hvis de brukes og lagres ifølge instruksjonene på elektrodepakken. 
Fest elektrodene på en slik måte at hele overflaten av dem er i kontakt med huden.

•	 Fremmedlegemer. Unngå at fremmedlegemer (jord, vann, metall osv.) kommer inn i enheten og batterirommet.
•	 Batterier. Bær ikke batteriene i en lomme, håndveske eller andre steder der polene kan kortsluttes (f.eks. av bind-

ers eller lignende). Det kan føre til sterk varme og påfølgende skader. Åpne aldri batteridekslet under stimuler-
ing, for å unngå elektrisk sjokk. Fjern batteriene fra enheten hvis den ikke skal brukes i en lengre periode (over 3 
måneder). Lang tids lagring av batteriene i enheten kan føre til skade på batteriene og enheten.

•	 Kabel. Kabelen bevares best om den forblir festet til stimulatoren mellom øktene. Ikke rykk i kabler eller tilkob-
linger.

•	 Varme og kalde produkter. Bruk av innretninger som produserer varme eller kulde (f.eks. elektriske varmetepper, 
varmeputer eller isposer) kan svekke elektrodenes ytelse eller forandre pasientens sirkulasjon/følsomhet og øke 
faren for skader på pasienten.

•	 Forstrukne muskler. Bruk ikke elektroder over forstrukne muskler. Hvis stimulatoren brukes på forstrukne muskler, 
kan dette forverre tilstanden. Jo høyere stimuleringsintensitet, desto høyere risiko for å forstrekke musklene 
ytterligere.

•	 Ekstra forholdsregler for TENS
	 − 	TENS er ikke effektiv mot smerter av sentral opprinnelse, inkludert hodepine.
	 − 	TENS er ikke en erstatning for smertelindrende medisin og andre smertebehandlinger.
	 − 	TENS-apparater har ingen helbredende verdi.
	 − 	TENS er en symptomatisk behandling og undertrykker dermed følelsen av smerte som ellers ville ha fungert  
		  som en beskyttelsesmekanisme.
•	 Effektiviteten til TENS er i stor grad avhengig av at pasienten behandles av en lege som er kvalif isert til å behandle 

smertepasienter.

3.4. RISIKOER
•	 Elektroder. En hvilken som helst elektrode med et aktivt areal på minst 16 cm² kan brukes med denne enheten. 

Bruk av en elektrode med et areal på mindre enn 16 cm² kan føre til brannsår når enheten brukes med høyere 
intensitet. Rådfør deg med legen din før du bruker elektroder som er mindre enn 16 cm².

3.5. NEGATIVE REAKSJONER
•	 Pasientene kan oppleve hudirritasjon eller brannsår under stimuleringselektrodene som festes til huden.
•	 Pasientene kan oppleve hodepine og andre smertefølelser under eller etter bruk av elektrisk stimulering nær 

øynene og på hodet eller ansiktet.
•	 Pasientene bør slutte å bruke enheten og rådføre seg med legen hvis de opplever at enheten gir negative reak-

sjoner.
•	 Forholdsregel: Koble ikke fra noen stimuleringskabel under en økt mens stimulatoren er påslått. Slå av stimula-

toren først. Slå alltid av stimulatoren før du flytter eller f jerner elektroder under en økt.
•	 Forholdsregel: Bruk ikke elektroder med et aktivt areal mindre enn 16 cm2, da det kan være fare for brannskader. 

Utvis alltid forsiktighet ved strømtetthet på over 2 mA/cm2.
•	 Forholdsregel: Bruk ikke stimulering i nærheten av metall. Ta av smykker, kroppspiercinger, beltespenner eller 

andre avtakbare metallprodukter eller -deler i stimuleringsområdet. Bruk aldri elektrodene kontralateralt, dvs. 
bruk ikke to pinner koblet til samme kanal på motsatte deler av kroppen.
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•	 Forholdsregel: Utfør aldri en innledende stimuleringsøkt på en person som står oppreist. De første fem minut-
tene med stimulering må alltid utføres på en person som sitter eller ligger. I sjeldne tilfeller kan personer med 
nerveproblemer oppleve en vasovagal reaksjon. Denne reaksjonen er forbundet med frykten for muskelstimuler-
ing samt overraskelsen av å se musklene trekke seg sammen uten pasienten selv gjør det. En vasovagal reaksjon 
fører til at hjertet slår saktere og blodtrykket faller, slik at man kan føle seg svekket og besvime. Hvis dette skjer, 
må du stoppe stimuleringen og legge deg ned med bena høyt til den svakhetsfølelsen går over (5 til 10 minutter).

•	 Forholdsregel: Brå temperaturendringer kan føre til at det dannes kondens inne i stimulatoren. For å hindre dette 
bør du vente med å bruke stimulatoren til den har nådd romtemperatur.
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4. OVERSIKT/FUNKSJONSKNAPPER
1. PÅ/AV
·	 Slår stimulatoren på og av.
·	 Stimulatoren kan slåes av selv om knappelåsen er 

aktivert. 
·	 Kan brukes til å avslutte stimuleringen når som helst.

2.  ØKE (venstre og høyre kanal)
·	 Øker amplituden (intensiteten til stimuleringen). 

Hold knappen nede for å øke amplituden kontinuer-
lig.

	 Merk! Øk alltid amplituden forsiktig
·	 Avbryter  AUTO-stimuleringsmodus.
·	 Øker antallet minutter ved innstilling av tidsuret 

(høyre knapp).
·	 Brukes til å slå programlåsen på og av (venstre 

knapp).
	 (PROFESJONELL BRUK)

3. REDUSERE (venstre og høyre kanal)
·	 Reduserer amplituden (intensiteten til stimulerin-

gen).
	 Hold knappen nede for å redusere amplituden kon-

tinuerlig.
·	 Deaktiverer knappelåsen.
·	 Avbryter AUTO-stimuleringsmodus.
·	 Reduserer antallet minutter ved innstilling av tidsuret 

(høyre knapp).
·	 Brukes til å slå programlåsen på og av (venstre 

knapp).
	 (PROFESJONELL BRUK)

4. AUTO (venstre og høyre kanal)
·	 Starter AUTO-testmodus.
·	 Bekrefter valgt amplitudenivå i AUTO-testmodus.

5. PROGRAM
·	 Velger programmene 1–3.
·	 Setter et aktivt program på pause.
·	 Brukes til å aktivere/deaktivere programlåsen.

6. TIDSUR
·	 Starter tidsurinnstilling

1

2

33

44

55

66

2
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4. OVERSIKT/SYMBOLENE PÅ DISPLAYET

1. 	BRUTT STRØMKRETS
	 Brutt strømkrets. Årsaken til en brutt krets kan være for høy motstand eller brudd på en kabel. Se kapittel 

FEILSØKING.

2. PAUSE
	 Programmet er satt på pause. 

3. KNAPPELÅS
	 Aktivert knappelås. Knappelåsen aktiveres automatisk hvis det ikke blir trykket på noen knapp på 10 sekunder. 
	 Deaktiver knappelåsen ved å trykke på venstre eller høyre REDUSERE-knapp.

4. PROGRAMLÅS
	 Aktivert programlås.

5. BATTERISTATUS
	 Flate batterier. Dette symbolet vises når batteriene er nesten tomme.

6. PROGRAMNUMMMER
	 Valgt programnummer.

7. GJENVÆRENDE TID
	 Gjenværende programtid i minutter og sekunder. Tiden blinker under innstilling av tidsuret.

8. AUTO-STIMULERINGSMODUS (venstre og høyre kanal)
	 Aktivert automatisk amplitudeinnstilling. ”AUTO” blinker under testmodus og lyser kontinuerlig under stimuler-

ing.

9. SØYLEDIAGRAM FOR AMPLITUDE (venstre og høyre kanal)
	 Valgt amplitude som søylediagram.

10. AMPLITUDENIVÅ (venstre og høyre kanal)
	 Valgt amplitude i mA (vises ikke i AUTO-stimuleringsmodus). 

1 2 3 4 5 1

109 910

8

6

8

7
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5. DRIFT
TRINNVIS BRUKERVEILEDNING

1. SETT INN BATTERIENE
Sett inn batteriene (se kapittel BYTTE AV BATTERIER).

2. KOBLE TIL ELEKTRODENE

3. SLÅ PÅ STIMULATOREN
Trykk på PÅ/AV-knappen

AUTO

P

AUTO

S

 . Denne knappen kan du bruke til å 
avslutte stimuleringen når som helst, selv når knappelåsen er aktivert.

Du må alltid slå av stimulatoren før du f jerner elektrodene fra huden.

4. VELG ET PROGRAM (1–3)
Trykk på PROGRAM-knappen

AUTO

P

AUTO

S flere ganger til valgt program 
vises på displayet.

Merk! Når du velger programmer, må amplituden være 00,0 mA for 
begge kanaler.

Du f inner mer informasjon om programmene under avsnittet  
PROGRAMVEILEDNING.

A. Koble elektrodene til  
kabelen.

B. Fest elektrodene til  
kroppen.

C. Koble kabelen til CEFAR 
BASIC.
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5. START STIMULERINGEN
Trykk på ØKE-knappen

AUTO

P

AUTO

S

for hver kanal til du f inner frem til  
et komfortabelt stimuleringsnivå. Hold knappen nede for å øke  
amplituden kontinuerlig. 
Merk! Du må alltid være forsiktig når du øker amplituden! 

Behandlingstiden er forhåndsinnstilt, men kan endres ved hjelp av  
tidsurfunksjonen. Se kapittelet om TIDSUR.

En automatisk aktivert knappelås forhindrer utilsiktede endringer under behandling. Knappelåsen akti-
veres automatisk hvis det ikke blir trykket på noen knapp på 10 sekunder. Trykk på en av REDUSERE-
knappene 

AUTO

P

AUTO

S

 for å deaktivere knappelåsen.

Når programmet er fullført, blinker den gjenværende tiden ”00:00” på displayet. 

Programmene som ble brukt sist, blir lagret når stimulatoren slås av. Neste gang stimulatoren slås på, er 
det disse innstillingene som vises.

Stimulatoren slås av når den har stått inaktiv i 5 minutter, slik at du sparer batterier.

AUTO-STIMULERINGSMODUS
For å oppnå en smertelindrende effekt bør stimuleringsnivået oppfattes som litt sterkere enn smertein-
tensiteten. Fordi kroppen i begynnelsen tilpasser seg etter innstilt stimuleringsnivå, er det ofte nødven-
dig å justere amplituden noen ganger for å oppnå optimalt stimuleringsnivå. 

Når du bruker auto-stimuleringsmodus, blir amplituden automatisk justert, og optimalt nivå nås etter 
noen minutters stimulering.

Slik bruker du auto-stimuleringsmodus:

Følg trinn 1–4 i kapittelet TRINNVIS BRUKERVEILEDNING.

5. START AUTO-TESTEN
Trykk på AUTO-knappen AUTO

P

AUTO

S

for venstre eller høyre kanal. ”AUTO” begynner å blinke på dis-
playet, og amplituden øker gradvis.

6. AVSLUTTE AUTO-TESTEN
Trykk på AUTO-knappen AUTO

P

AUTO

S

 igjen når du føler at stimuleringen er på et komfortabelt nivå.

Hvis du trykker på AUTO for sent eller ønsker å begynne igjen av en eller annen grunn, trykker du på 
AUTO en gang til for å begynne på nytt.

7. GJENTA AUTO-TESTEN FOR DEN ANDRE KANALEN INNEN 3 SEKUNDER

Hvis du vil bruke auto-stimuleringsmodus for begge kanaler, gjentar du trinn 5–6 for den andre kanalen.
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8. STIMULERINGEN STARTER
Programmet starter etter få sekunder, og amplituden justeres automatisk til optimalt stimuleringsnivå.

Selv om du bruker auto-stimuleringsmodus, kan du øke eller redusere amplituden når som helst ved å 
trykke på ØKE eller REDUSERE-knappene 

AUTO

P

AUTO

S

til stimuleringen føles behagelig. Gjør du det, går 
den automatiske amplitudeinnstillingen tapt.

TIDSUR
Behandlingstiden er forhåndsinnstilt til 30 minutter, men tidsurfunksjonen lar deg stille inn tiden selv. 
Du kan endre tiden fra ”– –” til 60 minutter. Hvis du velger ”– –”, fortsetter stimuleringen til du stanser 
den manuelt.

Stille inn tidsuret.

1.	 Velg et program og start stimuleringen. Se avsnittet TRINNVIS BRUKERVEILEDNING.
2.	 Trykk på TIDSUR-knappen 

AUTO

P

AUTO

S

 for å starte tidsurfunksjonen.
3.	 Øk tiden ved å trykke på høyre ØKE-knappen

AUTO

P

AUTO

S

. Tiden økes med 1 minutt hver gang du trykker 
på knappen. Reduser tiden ved å trykke på høyre REDUSERE-knappen

AUTO

P

AUTO

S

. Tiden reduseres med 1 
minutt hver gang du trykker på knappen. Tiden blinker på displayet mens du stiller inn tidsuret.

4.	 Trykk på TIDSUR-knappen 

AUTO

P

AUTO

S

for å bekrefte tidsurinnstillingen.

PAUSE I PROGRAMMET
Du kan sette programmet på pause i opptil 5 minutter. 
Sette et program på pause: 
1.	 Hvis knappelåsen er på, trykker du på en av REDUSERE-knappene

AUTO

P

AUTO

S

for å deaktivere den.
2.	 Trykk på PROGRAM-knapp

AUTO

P

AUTO

Sfor å sette programmet på pause. Start stimuleringen igjen ved å 
trykke på PROGRAM-knappen

AUTO

P

AUTO

S.
Hvis stimuleringen har stått på pause i over fem minutter, slås stimulatoren av, slik at den sparer bat-
terier.
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6. BYTTE AV BATTERIER
Et batterisymbol vises på displayet når batteriene er nesten flate  . Så lenge stimulatoren fun-
gerer normalt, kan du fortsette behandlingen. Når stimuleringen føles svakere enn vanlig eller stimula-
toren slås av, er det på tide å bytte batterier.

Hvis stimulatoren ikke skal brukes over en lengre periode (ca. 3 mnd.), bør batteriene tas ut. 

Stimulatoren bruker enten to ikke-oppladbare 1,5 V AA-batterier eller to oppladbare 1,2 V AA-batterier, 
som lades i en egen lader.

Levetiden til batteriene er avhengig av amplituden og antall kanaler som er aktiveret. Hvis du f.eks. 
bruker en kanal på P1 med en amplitude på 30 mA, varer ikke-oppladbare batterier i omtrent 11 timer og 
oppladbare batterier i 7 timer.

BYTTE BATTERIER
1.	 Slå av stimulatoren. 
2.	 Batterirommet f inner du på baksiden av stimulatoren.
3.	 Ta av batterilokket ved å skyve det ca. 1 cm nedover og så løfte det opp.
4.	 Ta ut batteriene.
5.	 Sett inn de nye batteriene i batterirommet med polene i riktig retning (+ og -). Se bildet.
6.	 Sett batterilokket på igjen.
7.	 Kast batteriene som ble byttet ut, i samsvar med lokale og nasjonale bestemmelser.
MERK! Ikke-oppladbare batterier må ikke lades opp. Da kan det oppstå eksplosjonsfare. 
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For hvert program beskrives de indikasjonene som programmet passer best til å behandle, elektrodeplassering og hvor lenge 
behandlingen bør vare. Sammen med hver indikasjon følger minst ett elektrodeplasseringsnummer (EP-nr.), som henviser til de 
foreslåtte elektrodeplasseringene vist på manualens omslag.

Nr. Program Frekvens Pulsbredde Behandlingstid Forhåndsinnstilt tid Programforklaring Eksempler på indikasjoner/EP-nr.

1 Høyfrekvent TENS 80 Hz 180 µs Ingen grense (minst 30 minutter). 30 minutter Høyfrekvent TENS (høyfrekvent stimulering) er førstevalget for både akutt 
og langvarig smerte, både nevrogen og nociseptiv smerte. Høyfrekvent 
TENS er basert på portkontrollteorien, som hevder at elektrisk stimulering av 
A-betaf ibre hemmer impulsoverføring i smertebanene. 
Elektrodene bør vanligvis plasseres på, eller i nærheten av det smertefulle 
området, eller på et område som  delvis dekker det smertefulle området. Juster 
amplituden slik at stimuleringen gir en kraftig, men behagelig parestesiprik-
king. Ved bruk av høyfrekvent stimulering er det viktig å sikre at pasienten har 
normal berøringsfølsomhet i området der elektrodene plasseres.

Nakkesmerte.....................................................1
Skuldersmerte..................................................2
Albuesmerte......................................................6
Revmatisk smerte..........................................7
Ribbensbrudd................................................. 12
Lumbago.....................................................10, 11
Menstruasjonssmerte............................... 13
Fantomsmerte i lemmer.........................14
Hoftesmerte....................................................16
Artrose i kneet........................................ 17, 18
Sårtilheling.......................................................19

2 Lavfrekvent TENS 
(pulstog)

2 Hz 180 µs 20–45 minutter, 3 ganger om 
dagen. Husk at lavfrekvent TENS 
i pulstog kan forårsake muskel-
ømhet.

30 minutter Lavfrekvent TENS (lavfrekvent stimulering) i pulstog er vanligvis mest effek-
tivt ved utstrålende (projisert) smerte i armer og ben (rizopati) ved tilstander 
med redusert eller eller når etterbehandlingseffekten av høyfrekvent TENS er 
for kortvarig. Behandling med lavfrekvent TENS i pulstog lindrer smerte ved 
å stimulere musklene slik at de frigjør kroppens eget morf inlignende stoff, 
endorf iner. 
Plasser elektrodene på en muskel i det smertefulle området, slik at det oppstår 
en synlig sammentrekning, eller på akupunkturpunktene i det smertefulle 
området. Stimuleringen skal føles behagelig og gi synlige muskelsammentrek-
ninger. Husk at pasienten ofte føler stimuleringen tydelig før sammentreknin-
gene blir synlige.

Mononevropati................................................8
Sentral smerte............................................4, 5
Cervikal rizopati..............................................3
Ischias................................................................. 15
Knesmerte........................................................18

3 Pulsbreddemodulert  
høyfrekvent stimulering

80 Hz 70–180 µs Ingen grense (minst 30 minutter). 30 minutter Pulsbreddemodulert stimulering er en type høyfrekvent stimulering der 
pulsbredden varierer kontinuerlig. Dette kan forårsake en bølgende følelse, 
som kan være mer behagelig enn en konstant pulsbredde. Bruk program 3 
til smertelindring og massasjeeffekt, som øker blodgjennomstrømningen, på 
muskler som musculus trapezius (kappemuskelen).

Smerte i kappemuskelen...........................9
Lumbago.....................................................10, 11
Se program 1 for flere eksempler.

7. PROGRAMVEILEDNING
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Nr. Program Frekvens Pulsbredde Behandlingstid Forhåndsinnstilt tid Programforklaring Eksempler på indikasjoner/EP-nr.

1 Høyfrekvent TENS 80 Hz 180 µs Ingen grense (minst 30 minutter). 30 minutter Høyfrekvent TENS (høyfrekvent stimulering) er førstevalget for både akutt 
og langvarig smerte, både nevrogen og nociseptiv smerte. Høyfrekvent 
TENS er basert på portkontrollteorien, som hevder at elektrisk stimulering av 
A-betaf ibre hemmer impulsoverføring i smertebanene. 
Elektrodene bør vanligvis plasseres på, eller i nærheten av det smertefulle 
området, eller på et område som  delvis dekker det smertefulle området. Juster 
amplituden slik at stimuleringen gir en kraftig, men behagelig parestesiprik-
king. Ved bruk av høyfrekvent stimulering er det viktig å sikre at pasienten har 
normal berøringsfølsomhet i området der elektrodene plasseres.

Nakkesmerte.....................................................1
Skuldersmerte..................................................2
Albuesmerte......................................................6
Revmatisk smerte..........................................7
Ribbensbrudd................................................. 12
Lumbago.....................................................10, 11
Menstruasjonssmerte............................... 13
Fantomsmerte i lemmer.........................14
Hoftesmerte....................................................16
Artrose i kneet........................................ 17, 18
Sårtilheling.......................................................19

2 Lavfrekvent TENS 
(pulstog)

2 Hz 180 µs 20–45 minutter, 3 ganger om 
dagen. Husk at lavfrekvent TENS 
i pulstog kan forårsake muskel-
ømhet.

30 minutter Lavfrekvent TENS (lavfrekvent stimulering) i pulstog er vanligvis mest effek-
tivt ved utstrålende (projisert) smerte i armer og ben (rizopati) ved tilstander 
med redusert eller eller når etterbehandlingseffekten av høyfrekvent TENS er 
for kortvarig. Behandling med lavfrekvent TENS i pulstog lindrer smerte ved 
å stimulere musklene slik at de frigjør kroppens eget morf inlignende stoff, 
endorf iner. 
Plasser elektrodene på en muskel i det smertefulle området, slik at det oppstår 
en synlig sammentrekning, eller på akupunkturpunktene i det smertefulle 
området. Stimuleringen skal føles behagelig og gi synlige muskelsammentrek-
ninger. Husk at pasienten ofte føler stimuleringen tydelig før sammentreknin-
gene blir synlige.

Mononevropati................................................8
Sentral smerte............................................4, 5
Cervikal rizopati..............................................3
Ischias................................................................. 15
Knesmerte........................................................18

3 Pulsbreddemodulert  
høyfrekvent stimulering

80 Hz 70–180 µs Ingen grense (minst 30 minutter). 30 minutter Pulsbreddemodulert stimulering er en type høyfrekvent stimulering der 
pulsbredden varierer kontinuerlig. Dette kan forårsake en bølgende følelse, 
som kan være mer behagelig enn en konstant pulsbredde. Bruk program 3 
til smertelindring og massasjeeffekt, som øker blodgjennomstrømningen, på 
muskler som musculus trapezius (kappemuskelen).

Smerte i kappemuskelen...........................9
Lumbago.....................................................10, 11
Se program 1 for flere eksempler.
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Stimulatoren kan låses, slik at det ikke er mulig å bytte programmer.
Aktivere/deaktivere programlås:
1.	 Velg programmet du vil låse/oppheve låsing for. Se avsnittet TRINNVIS BRUKERVEILEDNING.
2.	 Trykk på PROGRAM-knapp

AUTO

P

AUTO

Sog venstre REDUSERE-knapp

AUTO

P

AUTO

S

samtidig i 2 sekunder.
3.	 Trykk på venstre ØKE- eller REDUSERE-knapp

AUTO

P

AUTO

S

. ”ON” vises på venstre side av displayet 
når du aktiverer programlåsen, og ”OFF” vises når du deaktiverer den. (Knappen veksler mellom på 
og av.)

4.	 Trykk på PROGRAM-knappen
AUTO

P

AUTO

Sfor å fullføre programlåsinnstillingen.

OPPFØLGING
Oppfølgingsfunksjonen gir deg en mulighet til å overvåke bruken av stimulatoren:

1.	 Slå på stimulatoren.
2.	 Trykk på TIDSUR-knappen

AUTO

P

AUTO

S

 og høyre REDUSERE-knapp

AUTO

P

AUTO

S

samtidig i 2 sekunder.
3.	 Venstre side av displayet viser brukstiden i timer, og høyre side viser tiden i minutter. Du kan nullstille 

brukstiden ved å trykke på høyre REDUSERE-knapp 

AUTO

P

AUTO

S

i 2 sekunder. 
4.	 Vent i 5 sekunder, eller trykk på TIDSUR-knappen

AUTO

P

AUTO

S

.
5.	 Venstre side av displayet viser den samlede brukstiden i timer, og høyre side viser tiden i uker. Den 

samlede brukstiden kan ikke nullstilles.
6.	 Vent i 5 sekunder, eller trykk på TIDSUR-knappen

AUTO

P

AUTO

S

for å gå ut av oppfølgingsmodus.

PROGRAMLÅS
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8. TILBEHØR
Elektrodene blir slitt og må til slutt byttes ut. Vi anbefaler at elektrodene byttes ut etter omtrent 20–40 
gangers bruk.

Kjøpsinformasjon kan fås fra din Cefar-forhandler eller på www.cefar.se.

CEFAR BASIC leveres med halsrem og belteklemme, så du kan henge stimulatoren rundt halsen eller 
på beltet og ha hendene fri under behandlingen. 

Kablene varer lengre hvis du lar de være tilkoblet stimulatoren mellom behandlingene.
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9. VEDLIKEHOLD
Følg disse enkel fremgangsmåtene for vedlikehold og rengjøring av Cefar-utstyret:

•	 Oppbevar stimulatoren og tilbehøret i originalvesken når det ikke er i bruk. Det kan imidlertid være 
praktisk å la elektrodene være festet på kroppen mellom behandlingerne. Karbongummielektroder 
kan vanligvis være festet på i 2–3 timer uten at elektrodegeleen tørker ut (gjelder ikke klistrende 
gelé). Deretter må de tas av, vaskes og tørkes før de brukes igjen. Dette er særlig viktig for personer 
med følsom hud. Pass på at elektrodene er godt festet før stimulering.

•	 Hvis du bruker karbongummielektroder, må du bruke rikelig med elektrodegelé og unngå uttørking 
ved å påføre tape rundt alle kantene på elektrodene. Rengjør karbongummielektrodene og huden 
med vann etter bruk. Ikke bruk vaskemidler til elektrodene. 

•	 .Selvklebende flergangselektroder fuktes om nødvendig med noen dråper vann og oppbevares 
lufttett (i plastposen) på plastikkarket når de ikke er i bruk.

•	 Du må aldri utsette stimulatoren for vann. Tørk av med en fuktig klut om nødvendig.
•	 Ikke rykk i ledninger eller koblinger.
•	 Kablene varer lengre hvis du lar de være tilkoblet stimulatoren mellom behandlingene.
•	 Det kreves ikke noe annet vedlikehold av enheten. Levetiden til enheten kan variere, avhengig av 

bruksforhold. Typisk levetid er 7 år.
•	 Utfør aldri service på enheten mens den er i bruk.
•	 Enheten bør brukes i temperaturer mellom 10 °C og 40 °C, ved atmosfæriske trykk mellom 50 og 

106 kPa og med relativ fuktighet mellom 30 % og 75 %.
•	 Enheten bør transporteres og oppbevares i temperaturer mellom -40 °C og 70 °C, ved atmos-

færiske trykk mellom 50 og 106 kPa og med relativ fuktighet mellom 10 % og 90 %.
•	 Kontakt produsenten for å få hjelp i å sette opp, bruke eller vedlikeholde utstyr eller rapport hen-

delser.
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STIMULERINGEN KJENNES IKKE UT SOM VANLIG
·	 Kontroller at alle innstillingene er riktige (se avsnittet TRINNVIS BRUKERVEILEDNING) og at  

elektrodene er riktig plassert. 
·	 Endre litt på posisjonen til elektrodene. 

STIMULERINGEN FØLES UBEHAGELIG
·	 Huden er irritert. Du f inner råd om pleie av huden i kapittel FORSIKTIGHETSREGLER.
·	 Elektrodene kleber ikke like godt lenger og fester ikke godt nok til huden. Fukt klebeflaten med noen-

dråper vann før du plasserer de på huden.
·	 Elektrodene er slitt og må byttes ut.
·	 Det er ikke nok elektrodegelé på karbongummielektrodene.
·	 Endre litt på posisjonen til elektrodene.

STIMULERINGEN FØLES FOR SVAK ELLER IKKE I DET HELE TATT
·	 Kontroller om batteriene må byttes. Se kapittel BYTTE AV BATTERIER.
·	 Elektrodene er for gamle og må byttes. 

SYMBOLET FOR BRUTT STRØMKRETS VISES PÅ DISPLAYET
Symbolet for brutt strømkrets indikerer at motstanden er for høy, eller at en kabel er ødelagt.
·	 For høy motstand kan forårsakes av dårlig kontakt mellom elektrodene og huden eller at elektrodene
	 må byttes ut.
·	 Du kan sjekke om kabelen er ødelagt ved å presse pinnene mot hverandre samtidig som du øker 

amplituden for tilsvarende kanal til 11 mA. Hvis amplituden nå faller til 0,0 mA og  begynner å 
blinke, må kabelen byttes ut.

Merk! Du må aldri øke amplituden over 20 mA når du sjekker for kabelbrudd, da dette kan skade 
stimulatoren.

STIMULATOREN FUNGERER IKKE

Hvis feilsymbolet vises på displayet når du starter stimulatoren, betyr det at stimulatoren er ødelagt og 
må byttes ut.

Merk! Ikke bruk stimulatoren – kontakt din Cefar-forhandler.

Cefar er kun ansvarlig for service og reparasjoner utført av Cefar eller en distributør som er godkjent av 
Cefar.

10. FEILSØKING
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KAN ALLE BRUKE ELEKTRISK STIMULERING?
Personer med implantert elektronisk utstyr, f.eks. pacemaker og intrakardial def ibrillator, skal ikke 
behandles med elektrisk stimulering. Gravide skal ikke bruke elektrisk stimulering i løpet av de første 12 
ukene av svangerskapet. Les gjennom sikkerhetsreglene i denne håndboken (FORSIKTIGHETSREGLER).

HVOR LENGE KAN JEG BRUKE STIMULATOREN?
Følg anbefalingene fra helsepersonalet. Vanlig høyfrekvent TENS (80 Hz) brukes uten en øvre tidsgren-
se, men bør brukes i minst 30 minutter pr gang. Lavfrekvent TENS (2 Hz) kan forårsake treningsverk, 
men vanligvis anbefales 20–45 minutter 3 ganger om dagen.

KAN JEG BRUKE TENS TIL ALLE TYPER SMERTE?
TENS kan brukes til både akutt og langvarig smerte. Du f inner generelle instruksjoner i kapittel 
MEDISINSK BAKGRUNN. Kontakt helsepersonalet hvis årsaken til og området for behandlingen endres.

HVOR STOR AVSTAND SKAL JEG HA MELLOM ELEKTRODENE?
Vi anbefaler en avstand på 3 til 30 cm mellom elektrodene.

HVOR LENGE VARER ELEKTRODENE?
De selvklebende elektrodene holder til 20-40 behandlinger. Holdbarheten er avhengig av hvor bra du 
følger rengjørings- og vedlikeholdsinstruksjonene. Les gjennom rengjørings- og vedlikeholdsinstruks-
jonene som leveres sammen med elektrodene.

ER DET NOEN BIVIRKNINGER AV ELEKTRISK STIMULERING?
Nei, i motsetning til for eksempel smertestillende legemidler har TENS-stimulering ingen bivirkninger.

FINNES DET NOEN BEVIS PÅ AT TENS LINDRER SMERTER?
TENS er en veletablert og veldokumentert metode som har vært brukt innen helseomsorgen i mange 
år. Forskning og medisinske studier pågår hele tiden. Les mer om pågående medisinske studier på 
Cefars hjemmeside: www.cefar.se.

11. HYPPIG STILTE SPØRSMÅL
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12. TEKNISKE DATA
CEFAR BASIC er en nervestimulator (TENS) med to avhengige kanaler og tre forhåndsinnstilte pro-
grammer. 

Behandling med elektrisk stimulering krever at stimuleringsstrømmen kan trenge gjennom motstanden 
i huden og elektroden, omtrent 1 500 ohm. CEFAR BASIC kan trenge gjennom denne motstanden og 
opprettholde en strømstyrke på opptil 60 mA. Med en endring i belastningen fra 100 til 1 500 ohm 
endres stimuleringsstrømmen med mindre enn 10 % fra innstilt verdi.

Stimulatoren bruker enten to ikke-oppladbare 1,5 V AA-batterier eller to oppladbare 1,2 V AA-batterier, 
som lades i en separat batterilader.

CEFAR BASIC
Antall kanaler  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                              2 (avhengige)
Konstantstrøm  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Opp til en motstand på 1 500 ohm
	 (økt belastning kan redusere maksimal strøm)
Stimuleringsstrøm/kanal . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                    0–60 mA (maksimum ladning: 10,8 μC)
Pulsform . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                   Asymmetrisk bifasisk puls, 100 % kompensert
Antall forhåndsinnstilte programmer  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                        3
Stimuleringsmåter . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                          Høyfrekvent 
	 Lavfrekvent i pulstog
	 Pulsbreddemodulert
Maks pulsbredde  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                           180 μs
Maks frekvens . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                              80 Hz
Tidsur . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                      0 til 60 min
Miljø ved lagring,
bruk og transport . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                           Temperatur 10ºC–40ºC
	 Luftfuktighet 30 %–75 %
	 Lufttrykk 700 hPa–1060 hPa
Strømkilde . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                 2 x 1,5 V AA ikke-oppladbare batterier eller 
	 2 x 1,2 V AA oppladbare batterier
Strømforbruk for 
1 kanal, 80 Hz, 30 mA . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       150 mA
I r.m.s. maks/kanal . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 11 mA
Størrelse  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                  120 x 50 x 30 mm
Vekt  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ca. 180 g
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TEGNFORKLARINGER

REF Produsentens katalognummer for enheten

Les brukerveiledningen

Elektrisk type BF

Ikke kast vekk med vanlig avfall

Oppbevar tørt

70C
(158F)

-40C
(-40F)

Omgivelsestemperatur under lagring og transport

2797
CE-merke (i samsvar med det europeisk direktivet for medisinsk utstyr  
(MDD) (93/42/EØS)

Produsentens navn og adresse

AV/PÅ
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14. TABELLER FOR ELEKTROMAGNETISK  
	 KOMPATIBILITET (EMC)

Veiledning og erklæring av produsenten - elektromagnetisk utslipp

Bruk av CEFAR BASIC Elektroterapisystemet er tiltenkt for elektromagnetisk miljø som defineres nedenfor.  Kunden eller brukeren 
av CEFAR BASIC Elektroterapisystemet skal sørge for at apparatet brukes i et slikt miljø.

Utslippstests Samsvar Elektromagnetisk miljø - veiledning

RF-utslipp 
CISPR 11 Gruppe 1

CEFAR BASIC Elektroterapisystemet bruker kun RF-energi til sine interne 
funksjoner.  Apparatets nivå av RF-utslipp er dermed veldig lavt, og det 
er lite sannsynlig at det vil forårsake forstyrrelser ved elektronisk utstyr i 
nærmiljøet.

RF-utslipp 
CISPR 11 Klasse B

CEFAR BASIC Elektroterapisystemet passer til bruk i alle type bygg, 
inkludert boliger og bygg som er direkte tilkoblet til lavspent offentlig 
strømnett hvor strømforsyning er beregnet for husholdningsrelaterte 
bruksområder.

Harmoniske strålinger 
IEC 61000-3-2 Ugyldig - batteridrevet

Spenningsvariasjoner 
IEC 61000-3-3 Ugyldig - batteridrevet
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Veiledning og erklæring av produsenten - elektromagnetisk immunitet

Bruk av CEFAR BASIC Elektroterapisystemet er tiltenkt for elektromagnetisk miljø som spesifiseres nedenfor.  Kunden eller 
brukeren av CEFAR BASIC Elektroterapisystemet skal sørge for at apparatet brukes i et slikt miljø.

Immunitetstest IEC 60601 
Testnivå Medholdsnivå Elektromagnetisk miljø - veiledning

Elektrostatisk  
utslipp (ESD)  
IEC 61000-4-2

±6kV kontakt
±8 kV luft 

±6kV kontakt
±8 kV luft 

Risikovurdering av CEFAR BASIC Elektroterapi-
systemet indikerer at medholdsnivåene er god-
kjente i kombinasjon med ESD-forholdsregler.

Elektrisk rask  
midlertidig sprang	
 IEC 61000-4-4

±2kV for  
strømforsyningskabler
±1kV for inndata-/ 
utdatakabler

Ugyldig – batteridrevet

Ugyldig - signalledninger 
(/linjer) er under 3 meter

Kvaliteten av hovedstrømforsyningen skal være 
lik et typisk sykehus- eller bedriftsrelatert miljø.

Overspenning  
IEC 61000-4-5

+ 1kV differensialmodus 
(ledning til ledning)
+ 2kV fellesmodus 
(ledning til jording)

Ugyldig – batteridrevet
Kvaliteten av hovedstrømforsyningen skal være 
lik et typisk sykehus- eller bedriftsrelatert miljø.

Spenningsfall,  
korte avbrudd og 
spenningsvariasjoner 
ved inndataledninger 
til strømforsyning

IEC 61000-4-11

<5% UT (>95% fall i UT) i  
0,5 syklus
40% UT (60% fall i UT) i 
5 syklus
70% UT (30% fall i UT) i 
25 syklus
5% UT (>95% fall i UT) i 
5 sek	

Ugyldig – batteridrevet

Kvaliteten av hovedstrømforsyningen skal 
være lik et typisk sykehus- eller bedriftsrelatert 
miljø.Dersom bruker av CEFAR BASIC Elek-
troterapisystem krever kontinuerlig drift under 
strømbrudd, er det anbefalt å koble CEFAR 
BASIC Elektroterapisystemet til en uforstyrret 
strømforsyning.

Strømfrekvens 
(50/60Hz)  
magnetisk felt
IEC 61000-4-8

3 A/m 3 A/m

Strømfrekvente magnetiske felt skal ligge 
på samme nivåer som er vanlige ved 
kommersialrelaterte bygg og sykehus.

MERKNAD: UT er AC hovedspenning før bruk av testnivå.
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Veiledning og erklæring av produsenten - elektromagnetisk immunitet

Bruk av CEFAR BASIC Elektroterapisystemet er tiltenkt for elektromagnetisk miljø som defineres nedenfor.  Kunden eller brukeren 
av CEFAR BASIC Elektroterapisystemet skal sørge for at apparatet brukes i et slikt miljø.

Immunitetstest IEC 60601 
Testnivå Medholdsnivå Elektromagnetisk miljø - veiledning

Bærbare og mobile RF-kommunikasjonsutstyr 
skal ikke benyttes nærmere enhver del av CEFAR BASIC 
Elektroterapisystemet (inkludert dets kabler) enn anbefalt avstand 
som utregnet fra ligningen som gjelder for senderens frekvens.

Anbefalt avstand

Ledet RF
IEC 61000-4-6

3 Vrms
150 kHz til 
80 MHz

[V1] V, hvor V1 = 3V
d = [

3,5
]]√P

            V1

Utstrålt RF
IEC 61000-4-3

3 V/m
80 MHz til 
2,5 GHz

[E1] V/m, hvor E1 = 3V/m
d = [

3,5
]]√P      80 MHz til 800 MHz

            E1  

d = [
 7 

]]√P        800 MHz til 2,5 GHz
            E1  

Hvor P er maksimal utdata strømmåling fra en sender angitt i 
watt (W) i henhold til senderprodusent, og d er anbefalt avstand 
i meter (m).

Utregnede feltstyrker fra faste RF-sendere fra undersøkelser av det 
elektromagnetiske miljøet må være mindre enn overholdsnivået 
for hvert frekvensomfang.b

Det kan oppstå forstyrrelser i nærheten av utstyr som er merket 
med følgende symbol:

MERKNAD 1 Ved 80 MHz og 800 MHz gjelder det høyere frekvensomfanget.

MERKNAD 2 Disse retningslinjene gjelder potensielt ikke for alle situasjoner. Elektromagnetisk utbredelse påvirkes av absorbering- 
og reflekteringsevnen av struktuter, objekter og personer.
a 	 Feltstyrker fra faste sendere som stasjonbaser for radio (mobile/trådløse) telefoner og mobile landradioer, amatørradioer, 

AM- og FM-radiosendinger og TV-sendinger er umulige å forutsi teoretisk og nøyaktig. En bør vurdere en elektromagnetisk 
undersøkelse av området for å kartlegge det elektromagnetiske miljøet som følge av faste RF-sendere. Dersom den 
målte feltstyrken på plassen som er tiltenkt for bruk av CEFAR BASIC Elektroterapisystemet overskrider det gjeldende RF-
overholdsnivået ovenfor, bør en holde CEFAR BASIC Elektroterapisystemet under tilsyn for å sikre normal drift. Det kan være 
nødvendig med ekstratiltak som f.eks. vending eller omplassering av CEFAR BASIC Elektroterapisystemet i tilfeller hvor en 
observerer unormal funksjon.

b 	 Over frekvensomfanget 150 kHz til 80 MHz, bør styrken på feltet være mindre enn [V1] V/m.
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Anbefalt avstand mellom bærbare  
og mobile RF-kommunikasjonsutstyr og CEFAR BASIC Elektroterapisystem

CEFAR BASIC Elektroterapisystemet er tiltenkt for elektromagnetiske miljø hvor strålinger i form av RF-forstyrrelser er 
kontrollerte. Kunden eller brukeren av CEFAR BASIC Elektroterapisystemet kan hindre elektromagnetiske forstyrrelser ved å holde 
en minsteavstand mellom bærbare og mobile RF-kommunikasjonsutstyr (sendere) og CEFAR BASIC Elektroterapisystemet som 

anbefalt nedenfor, og i henhold til kommunikasjonsutstyrets maksimale strømytelser.

Angitt maksimal  
strømytelse av  

transmitter
P (W)

Separasjonsavstand (distanse) i henhold til transmitterens frekvens
d (m)

150 kHz til 80 MHz

d = [
3,5

]]√P
   V1

(hvor V1 = 3V)

80 MHz til 800 MHz

d = [
3,5

]]√P
   E1

(hvor E1 = 3V/m)

800 MHz til 2,5 GHz

d = [
 7 

]]√P
   E1

(hvor E1 = 3V/m)

0,01 0,12 0,12 0,23

0,1 0,38 0,38 0,73

1 1,2 1,2 2,3

10 3,8 3,8 7,3

100 12 12 23

For transmittere med angitt maksytelse som ikke er nevnt ovenfor, kan en måle anbefalt seperasjonsavstand d i meter (m) med 
samme ligning som den som gjelder for transmitterens frekvens, hvor P er angitt maks strømytelse for transmitteren i watt (W) 
ifølge transmitterens produsent.

MERKNAD 1 Ved 80 MHz og 800 MHz gjelder separasjonsavstanden for det høyere frekvensomfanget

MERKNAD 2 Disse retningslinjene gjelder potensielt ikke for alle situasjoner. Elektromagnetisk utbredelse påvirkes av absorbering- 
og reflekteringsevnen av struktuter, objekter og personer.

FCC-KRAV

Del 15 av FCC-kravene 

Denne enheten samsvarer med del 15 av FCC-reglene.
Drift er underlagt de følgende 2 betingelsene:

•	 Denne enheten får ikke forårsake skadelig interferens
•	 Denne enheten må godta all interferens som mottas, 

inkludert interferens som kan føre til uønsket drift.

FCC-ID T9J-RN42

Inneholder sendermodul-IC 6514A-RN42
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